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MY PHONE
Mobilní telefon pro seniory
CPA HALO

Než začnete používat tento telefon, přečtěte si nej-

dříve tento návod. Vyhrazujeme si právo upgradovat 

software nebo telefon bez předchozího upozornění. 

Ikony v této uživatelské příručce se mohou lišit od 

těch, co jsou v telefonu, a to v závislosti na telefonu, 

který byl zakoupen. Vyhrazujeme si právo učinit 

změny v této 

uživatelské příručce bez předchozího upozornění. 

Všechna práva vyhrazena.
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BEZPEČNOSTNÍ POKYNY
Tuto uživatelskou příručku čtěte pozorně, prosím. 

Pokud nebudete postupovat podle uvedených v tomto 

manuálu vystavujete se nebezepečí. Manuál obsahuje 

podrobné bezpečnostní pokyny. Bezpečné zapnutí 

telefonu. 

Nezapínejte telefon na nebezpečných místech 

nebo v místech, kde je používání mobilních telefonů  

zakázáno.

 

Věnujte pozornost bezpečnosti silničního 

provozu

Používání telefonu během řízení vozidla je nebez-

pečné. V Evropě včetně ČR je telefonování při řízení 

vozidla legislativně zakázáno. Při řízení motorového 

vozidla používejte handsfree 

příslušenství (např. sluchátko). Pokud je telefon 

zapnutý elektromagnetické vlny ruší elektronický 

systému automobilu (např. ABS, SRS). Pro zvýšení 

bezpečnosti dodržujte následující pokyny:

• Nepokládejte telefon na ovládací panel automobilu.

• Ujistěte se u autorizovaného prodejce vašeho  

 vozidla, že elektronický systém automobilu má 

 dobrou izolaci.
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Vypněte telefon v blízkosti zdravotnických 

zařízení

V blízkosti zdravotnických zařízení, kromě označených 

míst, kde je používání mobilních telefonů povoleno, 

prosím, vypínejte telefon. Telefon může zasahovat 

do chodu některých elektronických zařízení.

 

Vypněte telefon v letadle

Prosím postupujte podle souvisejících 

předpisů. Vypněte telefon před vstupem na 

palubu.

 

Vypněte telefon u čerpacích stanic  

pohonných hmot

Vypínejte telefon, pokud se nacházíte v blízkosti 

čerpací stanice pohonných hmot nebo na kterémko-

liv místě, kde se manipuluje s pohonnými hmotami 

nebo chemickými látkami.

Mobilní telefon by měl být vždy vypnutý v blízkosti 

výbušnin.

Správné používání telefonu

Používejte telefon v normální poloze.  

Nedotýkejte se plochy antény, není-li to nezbytné. 
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Nenechávejte děti používat telefon bez dozoru. SIM 

kartu je možné z telefonu vyjmout. Nenechávejte  

těhotnou ženu telefonovat příliš dlouhou dobu.

Příslušenství a baterie

Používejte pouze schválené příslušenství  

a baterie. Nepřipojujte jakýkoli výrobek, který není 

kompatibilní s tímto telefonem. Před vyjmutím  

baterie se ujistěte, že je telefon vypnutý. S použitými 

bateriemi se obraťte na svého dodavatele.

 

Odolnost vůči vodě

Telefon není odolný vůči vodě. Nevystavujte 

telefon špatnému počasí nebo prostředí (např. vlhko, 

déšť, mořská voda atp.).

Tísňová volání

Ujistěte se, že je telefon zapnutý. Podle požadavků, 

stiskněte opakovaně tlačítko pro ukončení hovoru, 

aby se smazal obsah obrazovky a vraťte se do po-

hotovostního režimu. Poté zadejte číslo tísňového 

volání a stiskněte tlačítko pro příjem hovorů. Popište 

místo, kde se nacházíte. Nezavěšujte telefon bez 

povolení.
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ZAČÍNÁME
Vložení/Vyjmutí baterie

Vložení baterie

1. Otevřete kryt baterie

2. Vložte baterii tak, aby tři kovové kontakty  

směřovaly dolů a dotýkaly se třech kovových kontaktů 

na telefonu (viz obrázek).

3. Zasuňte zpět kryt baterie. Ujistěte se, že je kryt 

zcela uzavřen.

 



9

Vyjmutí baterie

1. Otevřete kryt baterie.

2. Baterii zvedněte za určený výstupek a pak ji vy-

jměte z telefonu.

3. Zasuňte zpět kryt baterie. Ujistěte se, že je kryt 

zcela uzavřen.

Upozornění: Při manipulaci s baterií vypněte telefon 

a odpojte nabíječku. Používejte pouze baterii, která 

je kompatibilní s tímto telefonem.
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Vložení/Vyjmutí SIM karty

1. Vložení SIM karty: Vypněte telefon, odstraňte 

kryt baterie, vložte SIM kartu tak, jak je uvedeno na 

obrázku.

2. Vyjmutí SIM karty: Držte kryt SIM karty.Zvědněte 

SIM mírně nahoru. Druhou rukou zvědněte SIM mírně 

nahoru. SIM kartu vytáhněte z držáku ven.

Upozornění: SIM karta a její kontakty mohou být 

snadno poškozeny poškrábáním nebo ohýbáním. Při 

vkládání a vyjímání SIM karty buďte opatrní.
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Nabíjení baterie

Telefon je možné nabíjet, pokud je zapnutý i vypnutý. 

Před nabíjením telefonu se ujistěte, že je uvnitř tele-

fonu baterie.

1. Připojte nabíječku

2. Odpojte nabíječku, pokud je telefon již nabitý.

 

Upozornění: Pokud je baterie hodně vybitá, indikace 

stavu baterie se zobrazí až po několika minutách.
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Stav nabití baterie telefonu

Výstraha při vybité baterii

Pokud je baterie vybitá, telefon zobrazí varování o téměř 

vybité baterii na displeji. Baterii nabijte co nejdříve.

Zapnutí/Vypnutí telefonu 

Zapnutí

Stiskněte a držte stisknuté červené 

tlačítko. Pokud již byl nastaven PIN 

kód, zadejte jej a potvrďte zeleným  

tlačítkem. Telefon se zapne a přihlásí 

do sítě. Poznámka: výchozí PIN kód je 1234

Upozornění:Pokud zadáte 3x chybný PIN kód, SIM 

karta se zablokuje. Budete vyzváni k zadání kódu 

PUK. (Pokud bude potřeba, kontaktujte zákaznickou 

linku vašeho operátora pro odblokování SIM karty.

Vypnutí

Pokud je telefon zapnutý, stiskněte a držte stisknuté 

červené tlačítko, dokud se telefon nevypne.

Nabíjení Nabito
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VÁŠ TELEFON
Pohotovostní režim

Pokud je telefon zapnutý a netelefonujete nebo ne-

provádíte žádnou jinou operaci (např. psaní/čtení 

SMS zpráv), telefon se nachází v tzv. pohotovostním 

režimu.
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Tlačítko Funkce

Tlačítko pro 
příjem hovoru 
(zelená  
klávesa)

Při příchozím hovoru stiskněte pro 
příjem hovoru.
Pohotovostní režim: stiskněte pro vstup 
do seznamu hovorů.
V menu: stiskněte pro potvrzení zvolené 
funkce.

Tlačítko pro 
ukončení  
hovoru  
(červená 
klávesa)

Vypnutý telefon: Dlouhým stiskem se 
zapne telefon. 
Zapnutý telefon:  
Dlouhým stiskem se vypne telefon. 
V menu: stiskněte pro návrat do  
předchozího menu. Dlouhým stiskem 
pro návrat na úvodní obrazovku.

Navigační tla-
čítko nahoru

Pohotovostní režim: vstup do hlavního 
menu.
V menu: pohyb nahoru

Navigační 
tlačítko dolů

Pohotovostní režim: vstup do Kontaktů
V menu: pohyb dolů

Tlačítko  # Pohotovostní režim: Dlouhým stiskem 
rychlá volba přednastaveného čísla 
(např. syn). Režim psaní textu: Mění 
způsob vkládání znaků

Tlačítko  * Pohotovostní režim: Dlouhým stiskem 
rychlá volba přednastaveného čísla 
(např. dcera). Režim psaní textu: Mění 
způsob na vkládání běžných znaků
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Tlačítko Funkce

Tlačítko pro 
rychlé zvýšení 
hlasitosti

Dlouhým stisknutím dojde k okamžitému 
zvýšení hlasitosti na přednastavenou 
úroveň.

Tlačítko 
ovládání 
hlasitosti

Stisknutím + dojde ke zvýšení hlasitosti.
Stisknutím - dojde ke snížení hlasitosti.
Lze používat v průběhu hovoru nebo 
poslechu rádia.

Tlačítko FM Přepnutím tlačítka nahoru se aktivuje 
FM funkce.
Přepnutím tlačítka dolů se FM funkce 
vypne.

Svítilna Přepnutím tlačítka nahoru se svítilna 
rozsvítí.
Přepnutím tlačítka dolů svítilna zhasne.

Zámek 
klávesnice

Přepnutím tlačítka nahoru se klávesnice 
odemkne.
Přepnutím tlačítka dolů se klávesnice 
zamkne.

Tlačítko SOS Dlouhým stisknutím tlačítka se aktivuje 
funkce nouzového volání na linku 112.
Je-li tato funkce aktivní tel. automaticky 
odešle informační SMS  
na přednastavené(á) telefonní číslo(a) 
a spustí se hlasitý alarm.
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Displej telefonu

1. Síla signálu sítě

2. Úroveň nabitá baterie

3. Ikony označující související funkce

4. Ikony označující související funkce

5. Čas

6. Datum
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Ikony na displeji

Ikony, které mohou být zobrazeny na displeji telefonu.

 

 Stav baterie

 

 

 Stav signálu 

 

 Budík

 Nepřečtená zpráva

 Paměť pro zprávy je plná

 Přesměrování horovu

 Nepřijaté hovory

 Tichý režim

 Roaming

 Zamknutá klávesnice

 Sluchátková souprava připojena

 Zámek klávesnice

 Nová zpráva při zamčené klávesnici

 Nepřijatý hovor při zamčené klávesnici

 Nová zpráva a nepřijatý hovor při  

 zamčené klávesnici

 

Main Display 

1.  Network Signal                  2.  Battery Level Indication          
3.  Icons indicating related functions 
4.  Icons indicating related functions           

 5.  Time                           6.  Date 
Icons on Screen 

  Icons might be displayed on screen. 

Battery status 

Signal status 

Alarm 
Unread message 
Message Full 
Call transfer 
Missed call 
Silent mode 
Roaming 
Keypad Lock 
Headset 
Lock keypad 
New msg indication at keypad lock mode. 
Missed call indication at keypad lock mode.
New msg and missed call indication at 
keypad lock mode. 

Aid Volume Key 
When you are during a call and in handsfree mode, you can long press this 
key to increase the volume at you set volume level if you think current volume is 
not enough.
How to set the aid volume level: 
1. Press navigation up key to enter main menu to select 

settings�Settings�Volume adjustment�Aid Volume.
2. Press navigation key up and down or volume key to adjust. Press up key or 

volume key + to increase volume and press down key or volume key - to
decrease volume. Press answer key to save the set volume. 
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Tlačítko pro rychlé zvýšení hlasitosti

V průběhu hovoru a v režimu handsfree je možné 

rychle zvýšit hlasitost na přednastavenou úroveň,  

a to dlouhým stisknutím klávesy 0. Jak nastavit úroveň 

hlasitosti pro klávesu 0:

1. Otevřete hlavní menu stisknutím horního  

 navigačního tlačítka a zvolte

 Nastavení » Nast. telefonu » Hlasitost »  

 Zvýš. hlasitost.

2. Pro přizpůsobení hlasitosti stiskněte navigační  

 tlačítko nahoru nebo dolů, příp. tlačítko pro  

 ovládání hlasitosti. Stisknutím navigačního  

 tlačítka nahoru nebo tlačítka ovládání hlasitosti  

 (+) zvýšíte hlasitost. Stisknutím navigačního  

 tlačítka  dolů nebo tlačítka pro ovládání hlasitosti  

 (-) snížíte hlasitost. Stisknutím zeleného tlačítka  

 pro příjem hovoru uložíte nastavenou hlasitost.

VOLÁNÍ
Vytáčení čísla

1 Vložte telefonní číslo pomocí číselných tlačítek  

 a stiskněte zelené tlačítko pro vytočení  

 požadovaného čísla.



19

2 Pro smazání špatně zadaného znaku použijte  

 červené tlačítko. Pokud chcete smazat všechny  

 znaky, stiskněte a držte stisknuté červené  

 tlačítko.

3 Volat lze i na čísla uložená v kontaktech.  

 Z adresáře si zvolíte příslušný kontakt a zeleným  

 tlačítkem potvrdíte volbu hovoru. Podrobné  

 informace o kontaktech naleznete v tomto  

 návodu v sekci KONTAKTY.

Tísňové volání

Jak nastavit tísňová volání: Kontakty » Nouzové 

volání » Zap/Vyp. Zvolte Zapnuto nebo Vypnuto. 

Pokud je vložena SIM karta:

1 Pokud je funkce tísňového volání zapnuta:  

 dlouhým stisknutím tlačítka SOS na zadní straně  

 telefonu dojde k vytočení čísla tísňového volání  

 (pokud je nastaveno). Pokud si nenastavíte  

 vlastní číslo telefon vytočí  linku112.

2 Pokud je funkce tísňového volání vypnuta:  

 dlouhým stisknutím tlačítka SOS na zadní  

 straně telefonu dojde k vyvolání zprávy na  

 displeji telefonu: Znovu otevřeno? Poté můžete  

 stisknutím zeleného tlačítka tuto funkci zapnout.
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3 Pokud je funkce tísňového volání zapnuta:  

 telefon odešle SMS zprávu na uložená telefonní  

 čísla a poté na tato čísla (jedno po druhém)  

 zavolá. Platí v případě, že tato čísla jsou  

 nastavena. K dispozici budou 3 cykly volání.  

 Další číslo bude voláno, pokud se nepodaří spojit 

  s předchozím číslem. Telefon spustí hlasitý  

 alarm ve chvíli, kdy bude odesílat SMS zprávu  

 a volat na tísňová čísla

4 Pokud se nepodaří spojit se žádným číslem,  

 telefon se po dobu jedné hodiny ocitne v tzv.  

 tísňovém režimu. V tomto režimu budou  

 automaticky přijmuta příchozí volání a aktivován  

 handsfree režim (přijme pouze jeden příchozí  

 hovor). Poté se telefon vrátí do běžného stavu  

 (To znamená, že pro příjem hovorů je nutné  

 opět používat zelené tlačítko). Pokud je  

 v průběhu vytáčení tísňových čísel jedno číslo  

 spojeno, telefon se po ukončení tísňového hovoru  

 automaticky vrátí do běžného stavu.

Pokud SIM karta není vložena: dlouhým stisknu-

tím tlačítka SOS na zadní straně telefonu dojde  

k automatickému vytočení tísňové linky 112.
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Ukončení hovoru: dlouhým stisknutím tlačítka SOS 

na zadní straně telefonu v průběhu hovoru dojde  

k ukončení hovoru.

Dlouhým stisknutím tlačítka SOS v jakémkoli stavu 

se telefon automaticky vrátí do pohotovostního  

režimu.

Dlouhým stisknutím tlačítka SOS v režimu zamknuté 

klávesnice nebude aktivován žádný tísňový hovor.

Upozornění: Všude, kde je možné použít GSM 

síť, je možné využít službu tísňového volání (síla 

signálu je zobrazena na displeji telefonu na levé 

straně). Pokud nemáte aktivován roaming u vašeho 

mobilního operátora, na displeji se zobrazí POUZE 

TÍSŇOVÁ VOLÁNÍ. To znamená, že můžete volat 

pouze na tísňové linky. Pokud se nacházíte v oblasti 

pokryté signálem, tísňová volání můžete provádět  

i bez vložené SIM karty

Mezinárodní volání

Dvakrát stiskněte tlačítko *, zobrazí se znak „+“. 

Poté zadejte telefonní číslo v mezinárodním formátu 

včetně předvolby státu. Stisknutím zeleného tlačítka 

dojde k vytočení zadaného telefonního čísla.
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Rychlá volba

Pro rychlé vytočení uloženého čísla můžete  

v pohotovostním režimu dlouze stisknout tlačítko  

2 až 9 a #, *. Funkce je dostupná pouze v případě, 

jsou-li čísla rychlé volby již nastavena. Pokud máte 

nastavenu hlasovou schránku, můžete dlouhým  

stiskem tlačítka 1 vytočit její číslo.

Příjem hovoru

• Pro přijetí hovoru stiskněte zelené tlačítko

• V průběhu hovoru můžete stisknutím zeleného  

 tlačítka provádět následující operace: přepínat  

 hovory, vypínat/zapínat mikrofon, resp. reproduktor  

 a vyhledávat v kontaktech. Nově příchozí hovor  

 telefon akusticky oznámí. Pokud tento nový  

 hovor přijmete, ten předchozí bude přidržen.

• Pro ukončení hovoru stiskněte červené tlačítko

Odmítnutí hovoru

Příchozí hovor odmítnete stisknutím červeného  

tlačítka.

Konferenční hovor

Tento telefon podporuje konferenční hovor. Tato funkce 

musí být podporovaná sítí mobilního operátora.
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Konferenční hovor:

Varianta 1 (jeden příchozí a jeden odchozí hovor)

1 Přijměte hovor

2 Vytočte další číslo. Můžete přímo zadávat  

 požadované číslo nebo stiskněte zelené tlačítko 

 a v menu zvolte Tel. seznam. Vyberte požadovaný 

 kontakt v adresáři. Při vytáčení dalšího čísla bude 

  předchozí příchozí hovor přidržen.

3 Ve chvíli, kdy je druhý hovor spojen, můžete  

 stisknout zelené tlačítko a v menu zvolte Zahájit  

 session.

Varianta 2 (dva příchozí hovory)Conference Call: 

Method (two sides are incoming calls):

Tato varianta vyžaduje aktivaci služby u vašeho 

mobilního operátora, aby bylo možné v jednu 

chvíli přijmout dvě volání.

1 Přijměte první hovor

2 Přijmutí druhého hovoru: Pokud přichází druhý  

 hovor, zobrazí se na displeji informace  

 o příchozím hovoru (telefon automaticky přidrží  

 aktuální hovor). Stisknutím zeleného tlačítka  

 můžete druhý příchozí hovor přijmout.
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3 Ve chvíli, kdy je druhý hovor spojen, můžete  

 stisknout zelené tlačítko a v menu zvolte Zahájit  

 session.

Nastavení hlasitosti

V průběhu hovoru můžete přizpůsobovat hlasitost 

stisknutím tlačítek pro ovládání hlasitosti +,-. Můžete 

také použít tlačítko pro rychlé zvýšení hlasitosti.

SMS ZPRÁVY
Telefon umožňuje přijímat i odesílat textové zprávy. 

Nová zpráva je signalizována zobrazením ikony   

na displeji telefonu.     se zobrazí v případě, že je 

paměť pro zprávy plná.

Psaní a odesílání SMS zpráv

1. Zvolte [SMS] >> [Napsat novou] a pište zprávu.

2. Pomocí tlačítka # lze přepínat mezi různými  

 režimy vkládání znaků (malá písmena/velká  

 písmena/první velké písmeno/číslice). Pomocí  

 tlačítka * můžete zadávat speciální znaky.

3. Po zadání textu zprávy pokračujte stisknutím  

 zeleného tlačítka.
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4. Zobrazí se možnosti odeslání, vyberte Poslat  

 jednomu a potvrďte zeleným tlačítkem.

5. Zadejte telefonní číslo. Můžete zadat číslo přímo, 

 nebo stiskněte zelené tlačítko a vyhledejte jej  

 v Kontaktech. Pak potvrďte stisknutím zeleného  

 tlačítka.

6. Zprávu odešlete stisknutím zeleného tlačítka.

7. Chcete-li odeslat zprávu více kontaktům v bodu  

 4 zvolte Poslat více a postupujte dále podle bodu  

 5. Po odeslání zprávy se zobrazí pole pro zadání  

 dalšího čísla. Opakujte postup tak dlouho, dokud  

 zprávu neodešlete všem kontaktům. Zadávání  

 ukončíte stisknutím červeného tlačítka.

Čtení SMS zpráv a odpovídání

Nová zpráva je signalizována zobrazením ikony 

v pohotovostním režimu telefonu. Chcete-li tuto  

novou zprávu přečíst, stiskněte zelené tlačítko.  

Pokud chcete zprávu přečist později, stiskněte  

červené tlačítko. Zvolte [SMS] >> [Přijaté] a vyberte 

zprávu, kterou chcete přečíst. Nepřečtená zpráva 

bude označena symbolem    . Pokud stisknete 

při čtení zprávy zelené tlačítko, zobrazí se seznam 

možností.
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Přijaté SMS zprávy

Ukládání a správa přijatých zpráv.

1. Přijaté zprávy jsou zobrazenypodle data přijetí.

2. Pro listování ve zprávách použijte navigační  

 tlačítka nahoru a dolů, pro výběr požadované  

 zprávy stiskněte zelené tlačítko.

3. Další možnosti zprávy vyvoláte stisknutím  

 zeleného tlačítka (odpovědět, volat číslo, smazat,  

 předat, použít číslo).

 a) Odpovědět: odpovědět na zprávu odesílateli

 b) Předat: poslat zprávu dále

 c) Smazat: smazat zprávu

 d) Volat: zavolat odesílateli

 e) Použít číslo: umožňuje číslo odesílatele uložit  

     do Kontaktů

Šablony

Váš telefon má 5 přednastavených zpráv. Můžete 

je upravit, smazat nebo vytvořit nové šablony. Jde 

o texty, které často používáte (např. Zpozdím se), 

nemusíte je tedy stále do kola zadávat. Stačí zvolit 

[SMS] >> [Šablony]
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Nouzová zpráva

Tuto funkci si můžete nastavit. V případě volání na 

tísňovou linku dojde k automatickému odeslání této 

SMS zprávy. Nastavit je možné pouze jednu zprávu.

Mazání zpráv

Jakoukoliv SMS zprávu můžete smazat, a to včetně 

zpráv uložených v Přijatých, Konceptech, Neodesla-

ných atp.

Hlasová schránka

Hlasová schránka je služba sítě. Pro využívání je 

nutná aktivace této funkce u mobilního operátora, 

kde také získáte více informací ohledně této služby. 

Hlasovou schránku můžete vytočit dlouhým stisk-

nutím tlačítka 1 (pokud bylo číslo hlasové schránky  

dříve nastaveno). Pokud chcete smazat číslo hlasové 

schránky, zvolte [SMS] >> [Hlas. Schránka]. Budete 

vyzváni ke změně čísla, stiskněte zelené tlačítko  

a zadejte správné číslo nebo nechte pole prázdné. 

Pro potvrzení stiskněte zelené tlačítko.
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SMS centrum

Pro příjem SMS zpráv je nutné zadat číslo střediska 

zpráv. Zvolte [SMS] >> [SMS centrum].

Stav paměti

Stav paměti pro SMS zprávy můžete zkontrolovat  

v menu [SMS] >> [Stav paměti]. Zobrazí se stav  

paměti telefonu a SIM karty.

VÝPIS VOLÁNÍ
Zobrazuje telefonní čísla příjatých, odchozích  

a zmeškaných hovorů.

Přijaté hovory

Zobrazí 20 posledních čísel přijatých hovorů.

1. Zvolte [Výpis volání] >> [Přijaté hovory].  

 Navigačními tlačítky se můžete pohybovat  

 nahoru a dolů

2. Na zvolené číslo můžete volat, psát SMS zprávu  

 nebo jej smazat, případně číslo uložit, a to  

 stisknutím zeleného tlačítka a zvolením  

 požadované funkce.
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Odchozí hovory

Zobrazí 20 posledních čísel odchozích hovorů. Další 

možnosti stejné jako u Příchozích hovorů.

Zmeškané hovory

Zobrazí 20 posledních čísel zmeškaných hovorů. 

Další možnosti stejné jako u Příchozích hovorů.

Smazat všechny hovory

Tato funkce smaže kompletní historii přijatých,  

odchozích a zmeškaných hovorů.

Doba volání

Podrobně zobrazí délku hovorů, a to posledního 

hovoru, všech hovorů, odchozích hovorů a přijatých 

hovorů. Pro smazání všech těchto záznamů zvolte 

Smazat všechny doby.

KONTAKTY
Telefon je vybaven adresářem kontaktů, do kterého 

můžete uložit jméno a telefonní číslo. Kontakt uložený 

v telefonu je označen symbolem   . Kontakt uložený 

na SIM kartě je označen symbolem                  .
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Hledání v seznamu

1. Pro vyhledávání ve všech kontaktech zvolte  

 v hlavním menu [Kontakty] >> [Prohlížet seznam]

2. Zadejte první znak jména, které chcete vyhledat.

3. Zobrazí se seznam kontaktů s kurzorem na  

 jméně, jehož první písmeno bylo zadáno. Pro  

 pohyb v seznamu použijte navigační tlačítka.

Hledání podle jména

1. Zvolte [Kontakty] >> [Hledat jméno]

2. Zadejte jméno nebo první/poslední tři číslice  

 telefonního čísla a potvrďte zeleným tlačítkem.

3. Zobrazí se kontakty, které odpovídají zadaným  

 kritériím

Přidání kontaktu

1. Pro přidání nového kontaktu do adresáře zvolte  

 [Kontakty] >> [Přidat kontakt]

2. Pro uložení záznamu je nutné, aby bylo zadáno  

 telefonní číslo.

Smazání kontaktu

Pokud chcete smazat kontakt uložený v telefonu 

nebo na SIM kartě, zvolte menu >> [Kontakty] >> 

[Smazat kontakt] >> smazat jeden nebo smazat 
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všechny. Zvolíte-li možnost smazat všechny,  

budete muset zvolit zda smazat z telefonu nebo 

ze SIM karty. Můžete také mazat kontakty jeden 

po druhém, a to tak, že vstoupíte do telefonního  

seznamu, stisknete zelené tlačítko a z menu vyberete 

smazat kontakt. 

Kopírování kontaktu

Všechny kontakty ze SIM karty zkopírujete do 

telefonu tak, že zvolíte [Kontakty] >> [Kopírovat  

kontakt] >> SIM -> TEL. Kopírovat můžete  

samozřejmě také opačně, stačí zvolit TEL -> SIM. 

Kontakty můžete ovšem také kopírovat jednotlivě,  

a to tak, že v telefonním seznamu  stisknete zelené 

tlačítko a zvolíte možnost Kopírovat kontakt.

Kontakty pro nouzová volání

Do telefonu můžete uložit až 4 telefonní čísla nouzo-

vého volání. Zvolte [Kontakty] >> [Nouzové volání] 

>> [Přidat kontakt]. Jednotlivá čísla můžete samo-

zřejmě také upravovat a mazat. Stejně tak je možné 

tuto funkci aktivovat/deaktivovat.
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Kontakty pro rychlou volbu

Váš telefon umožňujte přiřadit až 10 čísel rychlé volby 

ze seznamu kontaktů. Tato čísla je pak možné rychle  

vytočit dlouhým stisknutím přiřazeného tlačítka.  

Rychlou volbu je možné přiřadit tlačítkům 2 až 9, *  

a #. Tlačítko 1 je určeno pro volání do hlasové 

schránky. Pro nastavení kontaktů k jednotlivým 

tlačítkům rychlé volby zvolte v menu [Kontakty] >> 

[Rychlá volba]. Čísla rychlé volby je možné samo-

zřejme upravovat i mazat.

Nastavení

• Místo uložení: Nastavuje výchozí umístění pro  

 ukládání kontaktů. Na výběr jsou dvě možnosti:  

 SIM karta nebo telefon.

• Stav paměti: Umožňuje zjistit aktuální stav  

 paměti telefonního seznamu na SIM kartě  

 a v telefonu.
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NASTAVENÍ A OVLÁDÁNÍ MOBILNÍHO 
TELEFONU

Tichý režim

Tichý režim umožňuje vypnout všechny zvuky, které 

telefon vydává. Pokud zvolíte tento režim, můžete 

také nastavit dobu trvání. Tichý režim se automaticky 

 přepne do normálního režimu po skončení doby  

trvání. (Zadáním hodnoty „0“ bude tichý režim  

aktivován bez časového omezení).

Nastavení telefonu

Zvuky a upozornění

Vyzváněcí melodii je možné nastavit pro příchozí  

hovor, budík, příchozí SMS zprávu a tón kláves.

1. Vyberte jednu z možností, kterou chcete nastavit

2. Zvolte vaše oblíbené vyzvánění

Hlasitost

Umožňuje nastavení hlasitosti pro jednotlivé funkce 

(hovor, vyzvánění, rychlé zvýšení hlasitosti). Samotné 

nastavení hlasitosti se provádí pomocí navigačních 

tlačítek nahoru/dolů, příp. tlačítek pro ovládání  

hlasitosti (+/-).
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Kontrast displeje

Jas displeje je možné nastavit dle vašich požadavků.  

Pomocí navigační tlačítek nahoru/dolů nastavte  

kontrast na požadovanou úroveň.

Jazyk

• Umožňuje nastavit jazyk telefonu. Mezi jazyky  

 nechybí čeština ani slovenština

Datum a čas

• Umožňuje nastavit datum, čas a formát data.

Nastavení sítě

Nastavení těchto vlastností je závislé na službách 

poskytovaných vaším mobilním operátorem. Pokud 

některé z funkcí váš operátor nepodporuje, nebude 

možné takové funkce v telefonu využívat.

Čekající hovor: Tato funkce umožňuje současný  

příjem dvou hovorů. Pokud přichází nový hovor 

zatímco již telefonujete, můžete se rozhodnout, 

zda tento druhý hovor přijmete nebo ne. V případě 

přijmutí je první hovor přidržen, mei hovory můžete 

přepínat. Druhý hovor je signalizován akustitcky  

(pípání) a také vizuálně (na displeji se zobrazí jméno 
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nebo číslo volajícího).

Přesměrování hovoru: Pokud je funkce aktivní, 

příchozí hovory budou automaticky přesměrovány  

v různých situacích na určená čísla. 

A. Přesměrovat všechny hovory: v menu označeno  

 jako [Vždy], všechny příchozí hovory budou  

 přesměrovány na určené číslo.

B. Přesměrovat je-li obsazeno: všechny hovory  

 budou přesměrovány na určené číslo pouze  

 v případě, že máte obsazeno.

C. Přesměrovat neodpovídá-li: všechny hovory  

 budou přesměrovány na určené číslo pouze  

 v případě, kdy po dlouhém vyzvánění nezvednete  

 telefon

D. Přesměrovat je-li nedosažitelný: všechny hovory  

 budou přesměrovány na určené číslo pouze  

 v případě, kdy máte vypnutý telefon nebo se  

 nacházíte v místě bez signálu.

E. Zrušit vše: zruší všechna přesměrování.

Blokování hovoru: Pokud je funkce aktivní, je  

možné zakázat všechny nebo jen některé odchozí, 

příp. příchozí hovory.
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A. Všechny odchozí hovory: všechny odchozí  

 hovory jsou blokovány (kromě nouzového volání)

B. Všechny příchozí hovory: všechny příchozí  

 hovory jsou blokovány.

Výběr sítě: můžete zvolit, jakým způsobem se bude 

telefon připojovat do sítě mobilního operátora. Na  

výběr jsou dvě možnosti: automaticky nebo ručně.

PIN kód

Je možné nastavit, zda bude telefon po zapnutí  

vyžadovat zadání PIN kódu. Tato funkce chrání váš 

telefon před neoprávněným používáním a únikem 

osobních informací (např. při krádeži telefonu).

• Pokud je PIN kód nastaven, tak při každém  

 zapnutí telefonu bude vyzváni k jeho zadání.

• Pokud není PIN kód nastaven, není při zapnutí  

 telefonu vyžadován.

• Chcete-li změnit PIN kód, zadejte nejdříve ten  

 starý a poté dvakrát nový.

Poznámka: Výchozí PIN kód je 1234

Obnovení továrního nastavení

Všechny funkce a nastavení telefonu je možné vrátit 

do původního stavu.

Obnovit nastavení: Smažou se všechna vámi 
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provedená nastavení a telefon bude uveden do  

nastavení z výroby. Obsah (adresář, zprávy) zůstává 

nedotčen.

Smazat vše: Smažou se všechna vámi provedená 

nastavení a veškerý obsah, včetně telefonních  

kontaktů a zpráv.

Vkládání slov pomocí slovníku T9

Telefon umožňuje zadávání slov při psaní textu 

za pomocí slovníku T9, pouze v anglické verzi.  

Přepnutím mezi verzemi psaní zajistíte stiskem # 

(Abc, ABC, 123 EN)

Vkládání číslic

Jestli-že při psaní textu potřebujete vložit číslice,  

klávesou # přepnete režim psaní na režim číslic 123 

a vložte požadované číslo stiskem klávesnice.

Vkládání speciálních znaků

Při psaní krátkých textových zpráv nebo textu můžete 

stiskem klávesy * vkládat speciální znaky. Vybraný 

znak vyberte kurzorem pohybem směrem dolů,  

nahoru,doleva nebo doprava (lze použít i klávesy 

2,8,4 nebo 6) a potvrďte stiskem zeleného tlačítka 

nebo klávesou 5.
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DOPLŇKY
Kalkulačka

Váš telefon disponuje také jednoduchou kalkulačkou, 

která dokáže sčítat, odečítat, násobit a dělit.

Ovládání

1. Svítí-li na displeji „0“ můžete zadávat číslo, které  

 chcete spočítat

2. Zvolte požadovanou operaci (+, -, x, /) pomocí  

 navigačních tlačítek a pro potvrzení stiskněte  

 zelené tlačítko

3. Vložte druhé číslo

4. Výsledek zobrazíte tak, že pomocí navigačních  

 tlačítek vyberete symbol „=“ a potvrdíte zeleným  

 tlačítkem

Poznámka: Desetinná čárka se zadává tlačítkem #.

Budík

Telefon je vybaven funkcí buzení. Podle vašich 

požadavků je možné nastavit čas buzení a typ  

vyzvánění ([Nastavení] >> [Nast. telefonu] >>  

[Zvuky a upozornění] >> [Tón budíku]).
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Rádio

Anténa na radio je součástí přístroje. K poslechu 

rádia není nutné mít připojena přiložená sluchátka. 

Jsou-li však vložena, reprodukovaný zvuk rádia je 

přenesen do vložených sluchátek. Nejsou-li však 

vložena sluchátka, zvuk je přenesen do reproduktoru 

mobilního telefonu

1. Zapnutí rádia: je-li telefon v pohotovostním  

 režimu, přesuňte posuvné tlačítko rádia do  

 pozice radio on, funkce rádia bude zapnuta.

2. Vypnutí rádia: pro vypnutí poslechu rádia přesuňte  

 posuvné tlačítko rádia do pozice radio off, funkce  

 rádia bude vypnuta.

3. Ovládání rádia: při zapnutém rádiu použijte  

 navigační klávesy (nahoru/dolů) k nastavení  

 předvolené frekvence nebo zadejte vlnový  

 rozsah přímo na klávesnici. Pro pohyb stiskněte  

 zelené tlačítko. Pro start vyhledávání stanice,  

 stiskněte  “*”. Stiskem červeného tlačítka ukončíte  

 vyhledávání. Na displeji Vašeho přístroje budete  

 informování o automatickém vyhledávání. Stiskem  

 zeleného tlačítka spustíte další vyhledávání, 

  červeným tlačítkem se vrátíte do základní  

 obrazovky.
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4. Krátkodobé přerušení poslechu rádia docílíte  

 stiskem červené klávesy. Opětovným stiskem  

 červené klávesy posluch spustíte dále. 

5. Dlouhým stiskem # zamknete klávesnici  

 a opětovným dlouhym stiskem odemknete.

6. Ovládání hlasitosti: při poslechu rádia můžete  

 ovládat hlasitost stiskem  “+ nebo -”.

Poznámka: Kvalita poslechu rádia je závislá na 

úrovni a kvalitě poslouchaného rádia v dané lokalitě.

SPECIFIKACE

Parametry Popis

Pásmo GSM 900/1800 MHz

Rozměry 103 x 49 x 14,8 mm

LCD Monochromatický, oranžové 
podsvícení

Výdrž v pohotovostním 
režimu

150 hodin

Výdrž - hovor 100 minut

Paměť 100 SMS zpráv,  
100 telefonních čísel

Baterie Li–Ion, 1000 mAh
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PŮSOBENÍ RADIOVÝCH VLN A SAR
Toto zařízení splňuje mezinárodní směrnice pro 

působení radiových vln a sar.

Tento mobilní telefon je vysílačem a přijímačem  

rádiových vln. Je navržen a vyroben tak, aby ne-

překračoval všechny povolené limity vyzařování 

rádiových vln (RF) stanovené mezinárodní směrnicí 

(ICNIRP). Tyto limity jsou součástí obsáhlých směrnic 

a stanovují přípustné úrovně vysokofrekvenčních 

zařízení pro obecné použití. Pokyny byly vyvinuty  

na základě pravidelných a rozsáhlých měření  

a vědeckých studií. Směrnice obsahují takové bez-

pečnostní rozpětí, aby byla zajištěna bezpečnost 

všech osob bez ohledu na věk a zdravotní stav  

a odchylky měření.

Standard vyzařování pro bezdrátové přístroje  

pracuje s měrnou jednotku, známou jako Specific 

Absorption Rate, zkratka SAR. SAR limit je uveden 

podle  mezinárodních zásad 2,0 watty / kilogram 

(W / kg) *. Testy jsou prováděny za použití stan-

dardních pracovních poloh s přístrojem pracujícím  

na nejvyšší povolené vyzařování které je hluboko 

pod maximální hodnotou. Je to proto, že pří-

stroj je navržen pro provoz ve více výkonnostních 

úrovních. Je vždy používán jen výkon nutný pro 
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připojení k síti. Obecně platí, že čím blíže jste  

k základnové stanici, tím menší je potřebný výkon 

přístroje ve všech testovaných frekvenčních pásmech. 

Hodnoty SAR se mohou lišit v závislosti na národních 

sítích, použitých podkmínkách a frekvenci použité 

v síti. Použití přístroje s doplňky a příslušenstvím 

může mít za následek různé hodnoty SAR. 

Tyto pokyny obsahují značné bezpečnostní rozpětí, 

aby splňovali ochranu veřejnosti, a to i pod úvahou 

všech typů měření a odchylek měření. Hodnoty SAR 

se mohou lišit v závislosti na národních sítích, použitých  

podkmínkách a frekvenci použité v síti. Použití  

přístroje s doplňky a příslušenstvím může mít za  

následek různé hodnoty SAR. Nejvyšší hodnota SAR 

pro tento model telefonu je 0.873 mW/g.

OCHRANA ŽIVOTNÍHO PROSTŘEDÍ

POZOR: Toto zařízení je označeno shodně 

s nařízením Evropské unie o likvidaci elektro 

odpadu a je označeno symbolem přeškrtnutého  

odpadkového koše. Symbol přeškrtnutého odpad-

kového koše znamená, že na území Evropské 

unie musí být výrobek po ukončení jeho životnosti  

uložen do odděleného sběru. To se netýká  
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pouze vašeho přístroje, ale i každého příslušenství  

označeného tímto symbolem. Neodhazujte tyto  

výrobky do netříděného komunálního odpadu. Tento  

přístroj je v souladu se Směrnicí 2002/95/ES o omezení 

používání určitých nebezpečných látek v elektrických 

a elektronických zařízeních.

0700 PROHLÁŠENÍ O SHODĚ
Dovozce do Evropské Unie, společnost myPhone 

Sp. z o.o., tímto prohlašuje, že mobilní telefon CPA 

Halo, je ve shodě se základními požadavky a dalšími  

příslušnými ustanoveními směrnice 1999/5/ES. Plné  

znění prohlášení o shodě naleznete na adrese:  

http://www.cpa.cz/imgGalery/shoda_pl_1050_CPA_

Halo.pdf

Numer Deklaracji 13a/2009
Number of declaration of Conformity

Data wystawienia Deklaracji 16. 6. 2009
Date of issue of declaration

DEKLARACJA ZGODNOŚCI WE
EC DECLARATION OF CONFORMITY

My/We „myPhone“ Sp. z o. o.
(nazwa importera/importer‘s name) 
ul. Fabryczna 2, 56-400 Oleśnica
(adres importera/importer‘s address)

niniejszym deklarujemy, że następujący wyrób:
declare under our responsibility, that the electrical product;

telefon komórkowy/GSM mobile phone
(nazwa wyrobu/name)

CPA halo – myPhone 1050 simply
(typ wyrobu/type of model)

spełnia wymagania następujących norm:
to which this declaration relates is in conformity with the following 
standards:
EN 60950-l:2001+AI1:2004 EN 301489-1 vl.6.1:2005-09
EN 301 489-7 vl.3.1:2005-ll EN 301489-17 vl.3.2 2008-04
EN 301511 v9.0.2:2003-03 EN 300 328 vl.7.1:2006-10 
EN 50360:2001 EN 50361:2001

jest zgodny z postanowieniami następujących dyrektyw:
following  the provisions following directives:

Dyrektywa R&TTE 1999/5/EC

Rok, w którym umieszczono oznaczenie CE na produkcie: 09
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Numer Deklaracji 13a/2009
Number of declaration of Conformity

Data wystawienia Deklaracji 16. 6. 2009
Date of issue of declaration

DEKLARACJA ZGODNOŚCI WE
EC DECLARATION OF CONFORMITY

My/We „myPhone“ Sp. z o. o.
(nazwa importera/importer‘s name) 

ul. Fabryczna 2, 56-400 Oleśnica
(adres importera/importer‘s address)

niniejszym deklarujemy, że następujący wyrób:
declare under our responsibility, that the electrical product;

telefon komórkowy/GSM mobile phone
(nazwa wyrobu/name)

CPA halo – myPhone 1050 simply
(typ wyrobu/type of model)

spełnia wymagania następujących norm:
to which this declaration relates is in conformity with the following standards:

EN 60950-l:2001+AI1:2004 EN 301489-1 vl.6.1:2005-09
EN 301 489-7 vl.3.1:2005-ll EN 301489-17 vl.3.2 2008-04
EN 301511 v9.0.2:2003-03 EN 300 328 vl.7.1:2006-10 
EN 50360:2001 EN 50361:2001

jest zgodny z postanowieniami następujących dyrektyw:
following  the provisions following directives:

Dyrektywa R&TTE 1999/5/EC

Rok, w którym umieszczono oznaczenie CE na produkcie: 09

16. 6. 2009 Oleśnica Sebastian Sawicki
Zarządu/President Prezes 
(data i miejscowość/date, place) (podpis i stanowisko sygnatariusza/
 signature, function the signatory)
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C.P.A. Czech, Pichlova 2711,

530 02 Pardubice




